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P​RELUDE ὡ

M​EDITATION: ​Ὂ ǸǥȧǥὍȪὠǌὠ±ǻǡǥȑǥȪȪὠǻȑὠBȗǡὍȪὠ_ǥȧǛςὋ ὠὠὠὠὠὠὠὠὠὠὠὠὠὠὠὠὠὠὠὭST. HELENA 

Sung by the Choral Scholars 

C​ONFESSION AND ​F​ORGIVENESS 

All may make the sign of the cross, the sign marked at baptism, as the presiding 
minister begins. 

 

P. ,ȋǥȪȪǥǡ ǚǥ ȱǸǥ Ǹȗȋς  ȧǻȑǻȱςἀ Ἳ ȗȑǥ Bȗǡἀ μǸȗȪǥ ȪȱǥǌǡǱǌȪȱ ȋȗλǥ ǻȪ ǥλǥȧȋǌȪȱǻȑǲἀὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ
μǸȗȪǥὠǱǌǻȱǸǱȴȋȑǥȪȪὠǥȑǡȴȧǥȪὠǱȧȗȐὠǲǥȑǥȧǌȱǻȗȑὠȱȗὠǲǥȑǥȧǌȱǻȗȑἇὡ
C. Amen. 

 ȧȴȪȱǻȑǲὠǻȑὠȱǸǥὠȐǥȧǛςὠȗǱὠBȗǡἀὠȋǥȱὠȴȪὠǛȗȑǱǥȪȪὠȗȴȧὠȪǻȑἇὡ
Silence is kept for reflection. 

P.​ὠuǥǛȗȑǛǻȋǻȑǲὠBȗǡἀὡ
we confess that we do not trust your abundance, 
and we deny your presence in our lives. 
We place our hope in ourselves 
and rely on our own efforts. 
We fail to believe that you provide enough for all. 
We abuse your good creation for our own benefit. 
We fear difference and do not welcome others 
as you have welcomed us. 
We sin in thought, word, and deed. 
By your grace, forgive us; 
through your love, renew us; 
and in your Spirit, lead us; 
so that we may live and serve you in newness of life. Amen. 

P.​ὠ,ǥȋȗλǥǡὠȗǱὠBȗǡἀὡ
ǚςὠȱǸǥὠȧǌǡǻǛǌȋὠǌǚȴȑǡǌȑǛǥὠȗǱὠǡǻλǻȑǥὠȐǥȧǛςὡ
μǥὠǸǌλǥὠȤǥǌǛǥὠμǻȱǸὠBȗǡὠȱǸȧȗȴǲǸὠἻὠ-ǸȧǻȪȱὠWǥȪȴȪἀὡ
ȱǸȧȗȴǲǸὠμǸȗȐὠμǥὠǸǌλǥὠȗǚȱǌǻȑǥǡὠǲȧǌǛǥὠȴȤȗȑὠǲȧǌǛǥἇὡ
eȴȧὠȪǻȑȪὠǌȧǥὠǱȗȧǲǻλǥȑἇὡ
ZǥȱὠȴȪὠȋǻλǥὠȑȗμὠǻȑὠǸȗȤǥἇὡ
AȗȧὠǸȗȤǥὠǡȗǥȪὠȑȗȱὠǡǻȪǌȤȤȗǻȑȱἀὡ
ǚǥǛǌȴȪǥὠBȗǡὍȪὠȋȗλǥὠǸǌȪὠǚǥǥȑὠȤȗȴȧǥǡὠǻȑȱȗὠȗȴȧὠǸǥǌȧȱȪὡ
ȱǸȧȗȴǲǸὠȱǸǥὠIȗȋςὠxȤǻȧǻȱἇὡ
C. Amen. 
ὡ
 

Ṓ  



 
G​REETING 

P.  Ǹǥ ǲȧǌǛǥ ȗǱ ȗȴȧ Zȗȧǡ WǥȪȴȪ -ǸȧǻȪȱἀ ȱǸǥ ȋȗλǥ ȗǱ Bȗǡἀ ǌȑǡ ȱǸǥ ǛȗȐȐȴȑǻȗȑ ȗǱ ȱǸǥ Iȗȋςὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ
xȤǻȧǻȱὠǚǥὠμǻȱǸὠςȗȴὠǌȋȋἇὡ
C. And also with you. 

 
H​YMN: “In Christ Called to Baptize” ELW 575ὡ

 
 

P​RAYER OF THE ​D​AY 

P. ὭBȗǡ ȗǱ ǛȗȐȤǌȪȪǻȗȑἀ ςȗȴ Ǹǌλǥ ȗȤǥȑǥǡ ȱǸǥ μǌς Ǳȗȧ ȴȪ ǌȑǡ ǚȧȗȴǲǸȱ ȴȪ ȱȗ ςȗȴȧȪǥȋǱἇὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ
rȗȴȧ ςȗȴȧ ȋȗλǥ ǻȑȱȗ ȗȴȧ ǸǥǌȧȱȪἀ ȱǸǌȱἀ ȗλǥȧǱȋȗμǻȑǲ μǻȱǸ Ȇȗςἀ μǥ Ȑǌς Ǳȧǥǥȋς ȪǸǌȧǥ ȱǸǥὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ
ǚȋǥȪȪǻȑǲȪ ȗǱ ςȗȴȧ ȧǥǌȋȐ ǌȑǡ ǱǌǻȱǸǱȴȋȋς ȤȧȗǛȋǌǻȐ ȱǸǥ ǲȗȗǡ ȑǥμȪ ȗǱ ςȗȴȧ xȗȑἀ WǥȪȴȪ -ǸȧǻȪȱἀὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ
ȗȴȧὠxǌλǻȗȧὠǌȑǡὠZȗȧǡἇὡ
C. Amen. 

 
ṓ  



 

 
T​HE ​W​ORD 

 
F​IRST​ R​EADING: Exodus 19:2-8a 
 

Ṓ ἧ Ǹǥ LȪȧǌǥȋǻȱǥȪἨ Ǹǌǡ Ȇȗȴȧȑǥςǥǡ ǱȧȗȐ uǥȤǸǻǡǻȐἀ ǥȑȱǥȧǥǡ ȱǸǥ μǻȋǡǥȧȑǥȪȪ ȗǱ xǻȑǌǻἀ ǌȑǡὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ
ǛǌȐȤǥǡ ǻȑ ȱǸǥ μǻȋǡǥȧȑǥȪȪἍ LȪȧǌǥȋ ǛǌȐȤǥǡ ȱǸǥȧǥ ǻȑ Ǳȧȗȑȱ ȗǱ ȱǸǥ Ȑȗȴȑȱǌǻȑἇṓ  Ǹǥȑ _ȗȪǥȪὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ
μǥȑȱ ȴȤ ȱȗ BȗǡἍ ȱǸǥ Zȗȧǡ Ǜǌȋȋǥǡ ȱȗ ǸǻȐ ǱȧȗȐ ȱǸǥ Ȑȗȴȑȱǌǻȑἀ Ȫǌςǻȑǲἀ Ὂ ǸȴȪ ςȗȴ ȪǸǌȋȋ Ȫǌςὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ
ȱȗ ȱǸǥ ǸȗȴȪǥ ȗǱ WǌǛȗǚἀ ǌȑǡ ȱǥȋȋ ȱǸǥ LȪȧǌǥȋǻȱǥȪỹ Ṕ ·ȗȴ Ǹǌλǥ Ȫǥǥȑ μǸǌȱ L ǡǻǡ ȱȗ ȱǸǥὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ
7ǲςȤȱǻǌȑȪἀ ǌȑǡ Ǹȗμ L ǚȗȧǥ ςȗȴ ȗȑ ǥǌǲȋǥȪὍ μǻȑǲȪ ǌȑǡ ǚȧȗȴǲǸȱ ςȗȴ ȱȗ ȐςȪǥȋǱἇ ṕ `ȗμὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ
ȱǸǥȧǥǱȗȧǥἀ ǻǱ ςȗȴ ȗǚǥς Ȑς λȗǻǛǥ ǌȑǡ ȉǥǥȤ Ȑς Ǜȗλǥȑǌȑȱἀ ςȗȴ ȪǸǌȋȋ ǚǥ Ȑς ȱȧǥǌȪȴȧǥǡὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ
ȤȗȪȪǥȪȪǻȗȑ ȗȴȱ ȗǱ ǌȋȋ ȱǸǥ ȤǥȗȤȋǥȪἇ Lȑǡǥǥǡἀ ȱǸǥ μǸȗȋǥ ǥǌȧȱǸ ǻȪ Ȑǻȑǥἀ Ṗ ǚȴȱ ςȗȴ ȪǸǌȋȋ ǚǥ Ǳȗȧὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ
Ȑǥ ǌ ȤȧǻǥȪȱȋς ȉǻȑǲǡȗȐ ǌȑǡ ǌ Ǹȗȋς ȑǌȱǻȗȑἇ  ǸǥȪǥ ǌȧǥ ȱǸǥ μȗȧǡȪ ȱǸǌȱ ςȗȴ ȪǸǌȋȋ ȪȤǥǌȉ ȱȗ ȱǸǥὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ
LȪȧǌǥȋǻȱǥȪἇὋὡ
ὥ ṗ xȗ _ȗȪǥȪ ǛǌȐǥἀ ȪȴȐȐȗȑǥǡ ȱǸǥ ǥȋǡǥȧȪ ȗǱ ȱǸǥ ȤǥȗȤȋǥἀ ǌȑǡ Ȫǥȱ ǚǥǱȗȧǥ ȱǸǥȐ ǌȋȋ ȱǸǥȪǥὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ
μȗȧǡȪ ȱǸǌȱ ȱǸǥ Zȗȧǡ Ǹǌǡ ǛȗȐȐǌȑǡǥǡ ǸǻȐἇ Ṙǌ  Ǹǥ ȤǥȗȤȋǥ ǌȋȋ ǌȑȪμǥȧǥǡ ǌȪ ȗȑǥỹὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ
Ὂ7λǥȧςȱǸǻȑǲὠȱǸǌȱὠȱǸǥὠZȗȧǡὠǸǌȪὠȪȤȗȉǥȑὠμǥὠμǻȋȋὠǡȗἇὋὡ

ὡ
P.​ὠ ǸǥὠμȗȧǡὠȗǱὠȱǸǥὠZȗȧǡἇὡ
C. Thanks be to God. 

 
 
P​SALM 100 

 ǴǡẺ-ȓȍǮȣǡǮǈȭǷȓȍẺȂȓǷȍȦẺǷȍẺȦǷȍǮǷȍǮẺȭǴǡẺ ȍȭǷȠǴȓȍẺǈȍǝẺȭǴǡẺͅǡȣȦǡȦẺǷȍẺǖȓȇǝẺȠȣǷȍȭṧ 
 

ȍȭǷȠǴȓȍ ẻ  

ẻ

ẻ

 

ὥṑ_ǌȉǥὠǌὠȆȗςǱȴȋὠȑȗǻȪǥὠȱȗὠȱǸǥὠZȗȧǡἀὠ–ὠǌȋȋὠςȗȴὠȋǌȑǡȪἂὡ
ὥὥṒxǥȧλǥὠȱǸǥὠZȗȧǡὠμǻȱǸὠǲȋǌǡȑǥȪȪἍὠǛȗȐǥὠǻȑȱȗὠBȗǡὍȪὠȤȧǥȪǥȑǛǥὠ–ὠμǻȱǸὠǌὠȪȗȑǲἇὡ
ὥὭ3Know that the Lord is God, our maker to whom | we belong; 
  we are God’s people and the sheep | of God’s pasture. ὡ

Ṕ  



 
ȍȭǷȠǴȓȍẻ

ὥṔ7ȑȱǥȧὠȱǸǥὠǲǌȱǥȪὠȗǱὠȱǸǥὠZȗȧǡὠμǻȱǸὠȱǸǌȑȉȪǲǻλǻȑǲὠǌȑǡὠȱǸǥὠ–ὠǛȗȴȧȱȪὠμǻȱǸὠȤȧǌǻȪǥἍὡ
ὥὥǲǻλǥὠȱǸǌȑȉȪὠǌȑǡὠǚȋǥȪȪὠBȗǡὍȪὠ–ὠǸȗȋςὠȑǌȐǥἇὡ
 5Good indeed is the Lord, whose steadfast love is | everlasting, 
  whose faithfulness endures from | age to age.  

ȍȭǷȠǴȓȍẻ
 
 
S​ECOND ​R​EADING: Romans 5:1-8 
 

ṑ xǻȑǛǥ μǥ ǌȧǥ ȆȴȪȱǻǱǻǥǡ ǚς ǱǌǻȱǸἀ μǥ Ǹǌλǥ ȤǥǌǛǥ μǻȱǸ Bȗǡ ȱǸȧȗȴǲǸ ȗȴȧ Zȗȧǡ WǥȪȴȪ -ǸȧǻȪȱἀὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ
Ṓ ȱǸȧȗȴǲǸ μǸȗȐ μǥ Ǹǌλǥ ȗǚȱǌǻȑǥǡ ǌǛǛǥȪȪ ȱȗ ȱǸǻȪ ǲȧǌǛǥ ǻȑ μǸǻǛǸ μǥ ȪȱǌȑǡἍ ǌȑǡ μǥ ǚȗǌȪȱὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ
ǻȑ ȗȴȧ ǸȗȤǥ ȗǱ ȪǸǌȧǻȑǲ ȱǸǥ ǲȋȗȧς ȗǱ Bȗǡἇ ṓ ȑǡ ȑȗȱ ȗȑȋς ȱǸǌȱἀ ǚȴȱ μǥ ǌȋȪȗ ǚȗǌȪȱ ǻȑ ȗȴȧὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ
ȪȴǱǱǥȧǻȑǲȪἀ ȉȑȗμǻȑǲ ȱǸǌȱ ȪȴǱǱǥȧǻȑǲ ȤȧȗǡȴǛǥȪ ǥȑǡȴȧǌȑǛǥἀ Ṕ ǌȑǡ ǥȑǡȴȧǌȑǛǥ ȤȧȗǡȴǛǥȪὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ
ǛǸǌȧǌǛȱǥȧἀ ǌȑǡ ǛǸǌȧǌǛȱǥȧ ȤȧȗǡȴǛǥȪ ǸȗȤǥἀ ṕ ǌȑǡ ǸȗȤǥ ǡȗǥȪ ȑȗȱ ǡǻȪǌȤȤȗǻȑȱ ȴȪἀ ǚǥǛǌȴȪǥὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ
BȗǡὍȪ ȋȗλǥ ǸǌȪ ǚǥǥȑ Ȥȗȴȧǥǡ ǻȑȱȗ ȗȴȧ ǸǥǌȧȱȪ ȱǸȧȗȴǲǸ ȱǸǥ Iȗȋς xȤǻȧǻȱ ȱǸǌȱ ǸǌȪ ǚǥǥȑ ǲǻλǥȑὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ
ȱȗὠȴȪἇὡ
ὥ Ṗ Aȗȧ μǸǻȋǥ μǥ μǥȧǥ Ȫȱǻȋȋ μǥǌȉἀ ǌȱ ȱǸǥ ȧǻǲǸȱ ȱǻȐǥ -ǸȧǻȪȱ ǡǻǥǡ Ǳȗȧ ȱǸǥ ȴȑǲȗǡȋςἇ ṗὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ
Lȑǡǥǥǡἀ ȧǌȧǥȋς μǻȋȋ ǌȑςȗȑǥ ǡǻǥ Ǳȗȧ ǌ ȧǻǲǸȱǥȗȴȪ ȤǥȧȪȗȑἹȱǸȗȴǲǸ ȤǥȧǸǌȤȪ Ǳȗȧ ǌ ǲȗȗǡὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ
ȤǥȧȪȗȑ ȪȗȐǥȗȑǥ ȐǻǲǸȱ ǌǛȱȴǌȋȋς ǡǌȧǥ ȱȗ ǡǻǥἇ Ṙ ,ȴȱ Bȗǡ ȤȧȗλǥȪ ǸǻȪ ȋȗλǥ Ǳȗȧ ȴȪ ǻȑ ȱǸǌȱὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ
μǸǻȋǥὠμǥὠȪȱǻȋȋὠμǥȧǥὠȪǻȑȑǥȧȪὠ-ǸȧǻȪȱὠǡǻǥǡὠǱȗȧὠȴȪἇὡ
ὡ

 

ὡ
P.​ὠ ǸǥὠμȗȧǡὠȗǱὠȱǸǥὠZȗȧǡἇὡ
C. Thanks be to God. 
 

ὡ
G​OSPEL ​A​CCLAMATIONὡ

ὡ
 

G​OSPEL: ​ὠὭ ​_ǌȱȱǸǥμὠṙỹṓṕἼἼṑṐỹṘὠἧṙἼṒṓἨ   

P.​ ​ ǸǥὠǸȗȋςὠǲȗȪȤǥȋὠǌǛǛȗȧǡǻȑǲὠȱȗὠ_ǌȱȱǸǥμἇ ὡ

ṕ  



 
C.  Glory to you, O Lord.  

 

ṓṕὠWǥȪȴȪὠμǥȑȱὠǌǚȗȴȱὠǌȋȋὠȱǸǥὠǛǻȱǻǥȪὠǌȑǡὠλǻȋȋǌǲǥȪἀὠȱǥǌǛǸǻȑǲὠǻȑὠȱǸǥǻȧὠȪςȑǌǲȗǲȴǥȪἀὠǌȑǡὡ
ȤȧȗǛȋǌǻȐǻȑǲὠȱǸǥὠǲȗȗǡὠȑǥμȪὠȗǱὠȱǸǥὠȉǻȑǲǡȗȐἀὠǌȑǡὠǛȴȧǻȑǲὠǥλǥȧςὠǡǻȪǥǌȪǥὠǌȑǡὠǥλǥȧςὠȪǻǛȉȑǥȪȪἇὡ
ṓṖὠ±ǸǥȑὠǸǥὠȪǌμὠȱǸǥὠǛȧȗμǡȪἀὠǸǥὠǸǌǡὠǛȗȐȤǌȪȪǻȗȑὠǱȗȧὠȱǸǥȐἀὠǚǥǛǌȴȪǥὠȱǸǥςὠμǥȧǥὠǸǌȧǌȪȪǥǡὡ
ǌȑǡὠǸǥȋȤȋǥȪȪἀὠȋǻȉǥὠȪǸǥǥȤὠμǻȱǸȗȴȱὠǌὠȪǸǥȤǸǥȧǡἇὠṓṗὠ ǸǥȑὠǸǥὠȪǌǻǡὠȱȗὠǸǻȪὠǡǻȪǛǻȤȋǥȪἀὠὊ Ǹǥὡ
ǸǌȧλǥȪȱὠǻȪὠȤȋǥȑȱǻǱȴȋἀὠǚȴȱὠȱǸǥὠȋǌǚȗȧǥȧȪὠǌȧǥὠǱǥμἍὠṓṘὠȱǸǥȧǥǱȗȧǥὠǌȪȉὠȱǸǥὠZȗȧǡὠȗǱὠȱǸǥὠǸǌȧλǥȪȱὠȱȗὡ
ȪǥȑǡὠȗȴȱὠȋǌǚȗȧǥȧȪὠǻȑȱȗὠǸǻȪὠǸǌȧλǥȪȱἇὋὡ
ὥṑṐỹṑὠ ǸǥȑὠWǥȪȴȪὠȪȴȐȐȗȑǥǡὠǸǻȪὠȱμǥȋλǥὡ
ǡǻȪǛǻȤȋǥȪὠǌȑǡὠǲǌλǥὠȱǸǥȐὠǌȴȱǸȗȧǻȱςὠȗλǥȧὡ
ȴȑǛȋǥǌȑὠȪȤǻȧǻȱȪἀὠȱȗὠǛǌȪȱὠȱǸǥȐὠȗȴȱἀὠǌȑǡὠȱȗὡ
ǛȴȧǥὠǥλǥȧςὠǡǻȪǥǌȪǥὠǌȑǡὠǥλǥȧςὠȪǻǛȉȑǥȪȪἇὠṒὡ
 ǸǥȪǥὠǌȧǥὠȱǸǥὠȑǌȐǥȪὠȗǱὠȱǸǥὠȱμǥȋλǥὡ
ǌȤȗȪȱȋǥȪỹὠǱǻȧȪȱἀὠxǻȐȗȑἀὠǌȋȪȗὠȉȑȗμȑὠǌȪὡ
rǥȱǥȧἀὠǌȑǡὠǸǻȪὠǚȧȗȱǸǥȧὠ ȑǡȧǥμἍὠWǌȐǥȪὡ
ȪȗȑὠȗǱὠ¼ǥǚǥǡǥǥἀὠǌȑǡὠǸǻȪὠǚȧȗȱǸǥȧὠWȗǸȑἍὠṓὡ
rǸǻȋǻȤὠǌȑǡὠ,ǌȧȱǸȗȋȗȐǥμἍὠ ǸȗȐǌȪὠǌȑǡὡ
_ǌȱȱǸǥμὠȱǸǥὠȱǌρὠǛȗȋȋǥǛȱȗȧἍὠWǌȐǥȪὠȪȗȑὠȗǱὡ
ȋȤǸǌǥȴȪἀὠǌȑǡὠ ǸǌǡǡǌǥȴȪἍὠṔὠxǻȐȗȑὠȱǸǥὡ

-ǌȑǌȑǌǥǌȑἀὠǌȑǡὠWȴǡǌȪὠLȪǛǌȧǻȗȱἀὠȱǸǥὠȗȑǥὡ
μǸȗὠǚǥȱȧǌςǥǡὠǸǻȐἇὡ
ὥὠṕὠ ǸǥȪǥὠȱμǥȋλǥὠWǥȪȴȪὠȪǥȑȱὠȗȴȱὠμǻȱǸὠȱǸǥὠǱȗȋȋȗμǻȑǲὠǻȑȪȱȧȴǛȱǻȗȑȪỹὠὊBȗὠȑȗμǸǥȧǥὠǌȐȗȑǲὡ
ȱǸǥὠBǥȑȱǻȋǥȪἀὠǌȑǡὠǥȑȱǥȧὠȑȗὠȱȗμȑὠȗǱὠȱǸǥὠxǌȐǌȧǻȱǌȑȪἀὠṖὠǚȴȱὠǲȗὠȧǌȱǸǥȧὠȱȗὠȱǸǥὠȋȗȪȱὠȪǸǥǥȤὠȗǱὡ
ȱǸǥὠǸȗȴȪǥὠȗǱὠLȪȧǌǥȋἇὠṗὠ ȪὠςȗȴὠǲȗἀὠȤȧȗǛȋǌǻȐὠȱǸǥὠǲȗȗǡὠȑǥμȪἀὠὌ ǸǥὠȉǻȑǲǡȗȐὠȗǱὠǸǥǌλǥȑὠǸǌȪὡ
ǛȗȐǥὠȑǥǌȧἇὍὠṘὠ-ȴȧǥὠȱǸǥὠȪǻǛȉἀὠȧǌǻȪǥὠȱǸǥὠǡǥǌǡἀὠǛȋǥǌȑȪǥὠȱǸǥὠȋǥȤǥȧȪἀὠǛǌȪȱὠȗȴȱὠǡǥȐȗȑȪἇὠ·ȗȴὡ
ȧǥǛǥǻλǥǡὠμǻȱǸȗȴȱὠȤǌςȐǥȑȱἍὠǲǻλǥὠμǻȱǸȗȴȱὠȤǌςȐǥȑȱἇὠἧṙὠ ǌȉǥὠȑȗὠǲȗȋǡἀὠȗȧὠȪǻȋλǥȧἀὠȗȧὠǛȗȤȤǥȧὡ
ǻȑὠςȗȴȧὠǚǥȋȱȪἀὠṑṐὠȑȗὠǚǌǲὠǱȗȧὠςȗȴȧὠȆȗȴȧȑǥςἀὠȗȧὠȱμȗὠȱȴȑǻǛȪἀὠȗȧὠȪǌȑǡǌȋȪἀὠȗȧὠǌὠȪȱǌǱǱἍὠǱȗȧὡ
ȋǌǚȗȧǥȧȪὠǡǥȪǥȧλǥὠȱǸǥǻȧὠǱȗȗǡἇὠṑṑὠὠ±ǸǌȱǥλǥȧὠȱȗμȑὠȗȧὠλǻȋȋǌǲǥὠςȗȴὠǥȑȱǥȧἀὠǱǻȑǡὠȗȴȱὠμǸȗὠǻȑὠǻȱὠǻȪὡ
μȗȧȱǸςἀὠǌȑǡὠȪȱǌςὠȱǸǥȧǥὠȴȑȱǻȋὠςȗȴὠȋǥǌλǥἇὠṑṒὠ ȪὠςȗȴὠǥȑȱǥȧὠȱǸǥὠǸȗȴȪǥἀὠǲȧǥǥȱὠǻȱἇὠṑṓὠLǱὠȱǸǥὡ
ǸȗȴȪǥὠǻȪὠμȗȧȱǸςἀὠȋǥȱὠςȗȴȧὠȤǥǌǛǥὠǛȗȐǥὠȴȤȗȑὠǻȱἍὠǚȴȱὠǻǱὠǻȱὠǻȪὠȑȗȱὠμȗȧȱǸςἀὠȋǥȱὠςȗȴȧὠȤǥǌǛǥὡ
ȧǥȱȴȧȑὠȱȗὠςȗȴἇὠṑṔὠLǱὠǌȑςȗȑǥὠμǻȋȋὠȑȗȱὠμǥȋǛȗȐǥὠςȗȴὠȗȧὠȋǻȪȱǥȑὠȱȗὠςȗȴȧὠμȗȧǡȪἀὠȪǸǌȉǥὠȗǱǱὠȱǸǥὡ
ǡȴȪȱὠǱȧȗȐὠςȗȴȧὠǱǥǥȱὠǌȪὠςȗȴὠȋǥǌλǥὠȱǸǌȱὠǸȗȴȪǥὠȗȧὠȱȗμȑἇὠṑṕὠ ȧȴȋςὠLὠȱǥȋȋὠςȗȴἀὠǻȱὠμǻȋȋὠǚǥὠȐȗȧǥὡ
ȱȗȋǥȧǌǚȋǥὠǱȗȧὠȱǸǥὠȋǌȑǡὠȗǱὠxȗǡȗȐὠǌȑǡὠBȗȐȗȧȧǌǸὠȗȑὠȱǸǥὠǡǌςὠȗǱὠȆȴǡǲȐǥȑȱὠȱǸǌȑὠǱȗȧὠȱǸǌȱὡ
ȱȗμȑἇὡ
ὥὠṑṖὠὊxǥǥἀὠLὠǌȐὠȪǥȑǡǻȑǲὠςȗȴὠȗȴȱὠȋǻȉǥὠȪǸǥǥȤὠǻȑȱȗὠȱǸǥὠȐǻǡȪȱὠȗǱὠμȗȋλǥȪἍὠȪȗὠǚǥὠμǻȪǥὠǌȪὡ
ȪǥȧȤǥȑȱȪὠǌȑǡὠǻȑȑȗǛǥȑȱὠǌȪὠǡȗλǥȪἇὠṑṗὠ,ǥμǌȧǥὠȗǱὠȱǸǥȐἀὠǱȗȧὠȱǸǥςὠμǻȋȋὠǸǌȑǡὠςȗȴὠȗλǥȧὠȱȗὡ
ǛȗȴȑǛǻȋȪὠǌȑǡὠǱȋȗǲὠςȗȴὠǻȑὠȱǸǥǻȧὠȪςȑǌǲȗǲȴǥȪἍὠṑṘὠǌȑǡὠςȗȴὠμǻȋȋὠǚǥὠǡȧǌǲǲǥǡὠǚǥǱȗȧǥὠǲȗλǥȧȑȗȧȪὡ
ǌȑǡὠȉǻȑǲȪὠǚǥǛǌȴȪǥὠȗǱὠȐǥἀὠǌȪὠǌὠȱǥȪȱǻȐȗȑςὠȱȗὠȱǸǥȐὠǌȑǡὠȱǸǥὠBǥȑȱǻȋǥȪἇὠṑṙὠ±ǸǥȑὠȱǸǥςὠǸǌȑǡὡ
ςȗȴὠȗλǥȧἀὠǡȗὠȑȗȱὠμȗȧȧςὠǌǚȗȴȱὠǸȗμὠςȗȴὠǌȧǥὠȱȗὠȪȤǥǌȉὠȗȧὠμǸǌȱὠςȗȴὠǌȧǥὠȱȗὠȪǌςἍὠǱȗȧὠμǸǌȱὠςȗȴὡ
ǌȧǥὠȱȗὠȪǌςὠμǻȋȋὠǚǥὠǲǻλǥȑὠȱȗὠςȗȴὠǌȱὠȱǸǌȱὠȱǻȐǥἍὠṒṐὠǱȗȧὠǻȱὠǻȪὠȑȗȱὠςȗȴὠμǸȗὠȪȤǥǌȉἀὠǚȴȱὠȱǸǥὠxȤǻȧǻȱὡ
ȗǱὠςȗȴȧὠAǌȱǸǥȧὠȪȤǥǌȉǻȑǲὠȱǸȧȗȴǲǸὠςȗȴἇὠṒṑὠ,ȧȗȱǸǥȧὠμǻȋȋὠǚǥȱȧǌςὠǚȧȗȱǸǥȧὠȱȗὠǡǥǌȱǸἀὠǌȑǡὠǌὡ
ǱǌȱǸǥȧὠǸǻȪὠǛǸǻȋǡἀὠǌȑǡὠǛǸǻȋǡȧǥȑὠμǻȋȋὠȧǻȪǥὠǌǲǌǻȑȪȱὠȤǌȧǥȑȱȪὠǌȑǡὠǸǌλǥὠȱǸǥȐὠȤȴȱὠȱȗὠǡǥǌȱǸἍὠṒṒὡ
ǌȑǡὠςȗȴὠμǻȋȋὠǚǥὠǸǌȱǥǡὠǚςὠǌȋȋὠǚǥǛǌȴȪǥὠȗǱὠȐςὠȑǌȐǥἇὠ,ȴȱὠȱǸǥὠȗȑǥὠμǸȗὠǥȑǡȴȧǥȪὠȱȗὠȱǸǥὠǥȑǡὡ

Ṗ  



 
μǻȋȋὠǚǥὠȪǌλǥǡἇὠṒṓὠ±ǸǥȑὠȱǸǥςὠȤǥȧȪǥǛȴȱǥὠςȗȴὠǻȑὠȗȑǥὠȱȗμȑἀὠǱȋǥǥὠȱȗὠȱǸǥὠȑǥρȱἍὠǱȗȧὠȱȧȴȋςὠLὠȱǥȋȋὡ
ςȗȴἀὠςȗȴὠμǻȋȋὠȑȗȱὠǸǌλǥὠǲȗȑǥὠȱǸȧȗȴǲǸὠǌȋȋὠȱǸǥὠȱȗμȑȪὠȗǱὠLȪȧǌǥȋὠǚǥǱȗȧǥὠȱǸǥὠxȗȑὠȗǱὠ_ǌȑὡ
ǛȗȐǥȪἇὋἨὡ

 
P.​ὠ ǸǥὠBȗȪȤǥȋὠȗǱὠȱǸǥὠZȗȧǡὡ
C.  Praise to you, O Christ. 

 
 

S​ERMON    ὡὡ
Rev. Dr. Kenneth Blyth, pastor 

 
 
H​YMN OF THE ​D​AY 

 

A​POSTLES’​ C​REED 

I believe in God, the Father almighty, creator of heaven and earth. I believe in                             
Jesus Christ, God’s only Son, our Lord, who was conceived by the Holy Spirit,                           
born of the Virgin Mary, suffered under Pontius Pilate, was crucified, died, and                         
was buried; he descended to the dead. On the third day he rose again; he                             
ascended into heaven, he is seated at the right hand of the Father, and he will                               

ṗ  



 
come to judge the living and the dead. I believe in the Holy Spirit, the holy                               
catholic church, the communion of saints, the forgiveness of sins, the                     
resurrection of the body, and the life everlasting. Amen. 

 

P​RAYERS OF ​I​NTERCESSION 

P. ​-ǌȋȋǥǡ ǻȑȱȗ ȴȑǻȱς μǻȱǸ ȗȑǥ ǌȑȗȱǸǥȧ ǌȑǡ ȱǸǥ μǸȗȋǥ Ǜȧǥǌȱǻȗȑἀ ȋǥȱ ȴȪ Ȥȧǌς Ǳȗȧ ȗȴȧ ȪǸǌȧǥǡ  ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ
μȗȧȋǡἇὡ

A brief silence. 

Iȗȋς eȑǥἀ ςȗȴ ǚȧǻȑǲ ȴȪ ȱȗǲǥȱǸǥȧ ǌȑǡ Ǜǌȋȋ ȴȪ ςȗȴȧ ȗμȑἇ ,ȋǥȪȪ ȱǸǥȗȋȗǲǻǌȑȪἀ ȱǥǌǛǸǥȧȪἀ ǌȑǡὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ
ȤȧǥǌǛǸǥȧȪ μǸȗ ǸǥȋȤ ȴȪ ǲȧȗμ ǻȑ ǱǌǻȱǸ ἯὭfollowing the examples of Basil the Great, Gregoryὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ                
of Nyssa, Gregory of Nazianzus, and the teacher Macrina, whom we commemorate                       
today​ἰἇὠBȴǻǡǥὠςȗȴȧὠǛǸȴȧǛǸἀὠȱǸǌȱὠμǥὠȐǻǲǸȱὠǚǥὠǌὠǸȗȋςὠȤǥȗȤȋǥἇὠIǥǌȧὠȴȪἀὠeὠBȗǡἇὡ
Your mercy is great. 

Iȗȋς eȑǥἀ ȱǸǥ μǸȗȋǥ ǥǌȧȱǸ ǻȪ ςȗȴȧȪἇ ±Ǹǥȧǥ ȱǸǥȧǥ ǻȪ Ǳǻȧǥἀ ǚȧǻȑǲ Ǜȗȗȋ ǌǻȧ ǌȑǡ ȑǥμ ǲȧȗμȱǸἇὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ
±Ǹǥȧǥ ȱǸǥȧǥ ǻȪ Ǳȋȗȗǡǻȑǲἀ ǚȧǻȑǲ ǌǚǌȱǥȐǥȑȱἇ ±Ǹǥȧǥ ȱǸǥȧǥ ǻȪ ǡȧȗȴǲǸȱἀ ǚȧǻȑǲ ȧǌǻȑἇ LȑȪȤǻȧǥ ȴȪὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ
ȱȗὠǛǌȧǥὠǱȗȧὠμǸǌȱὠςȗȴὠǸǌλǥὠȤȧȗλǻǡǥǡἇὠIǥǌȧὠȴȪἀὠeὠBȗǡἇὡ
Your mercy is great. 

Iȗȋς eȑǥἀ μǥ Ǹǌλǥ Ǜȧǥǌȱǥǡ ǡǻλǻȪǻȗȑȪ ςȗȴ μǻȋȋ ȑȗȱ ȗμȑἇ Lȑ ȤȋǌǛǥȪ ȗǱ ǛȗȑǱȋǻǛȱἀ ȧǌǻȪǥ ȴȤὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ
ȋǥǌǡǥȧȪ μǸȗ μȗȧȉ ȱȗ ǡǥλǥȋȗȤ ȋǌȪȱǻȑǲ ȤǥǌǛǥ ǌȑǡ ȧǥǛȗȑǛǻȋǻǌȱǻȗȑἇ 7ȑǛȗȴȧǌǲǥ ȗȧǲǌȑǻχǌȱǻȗȑȪὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ
ǌȑǡὠǻȑǡǻλǻǡȴǌȋȪὠμǸȗὠǛǌȧǥὠǱȗȧὠǌȋȋὠǱȗȧǛǥǡὠȱȗὠȋǥǌλǥὠȱǸǥǻȧὠǸȗȐǥȪἇὠIǥǌȧὠȴȪἀὠeὠBȗǡἇὡ
Your mercy is great. 

Iȗȋς eȑǥἀ ςȗȴ Ǜǌȧǥ Ǳȗȧ ȱǸȗȪǥ μǸȗ ǌȧǥ ǸǌȧǌȪȪǥǡ ǌȑǡ ǸǥȋȤȋǥȪȪἇ rȧȗȱǥǛȱ ǌȑǡ ǡǥǱǥȑǡ ȱǸȗȪǥὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ
μǸȗ ǌȧǥ ǌǚȴȪǥǡἇ Iǥǌȋ ȱǸȗȪǥ μǸȗ ǌȧǥ ȪǻǛȉ ἯὭespecially​ἰἇ Aǥǥǡ ǌȋȋ μǸȗ Ǹȴȑǲǥȧἇ 7ȐȤȗμǥȧ ǌȋȋὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ
μǸȗȪǥ λȗǻǛǥȪ ǲȗ ȴȑǸǥǌȧǡἀ ǌȑǡ ǸǥȋȤ ȴȪ ȧǥȪȤȗȑǡ ȱȗ ȱǸǥ ȤȧǥȪȪǻȑǲ ȑǥǥǡȪ ȗǱ ȗȴȧ ȑǥǻǲǸǚȗȧȪἇὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ
IǥǌȧὠȴȪἀὠeὠBȗǡἇὡ
Your mercy is great. 

Iȗȋς eȑǥἀ ςȗȴ Ȥȧȗλǻǡǥ ǌ ȤȋǥȑȱǻǱȴȋ ǸǌȧλǥȪȱ ȗǱ ǲǻǱȱȪ ǌȑǡ ȧǥȪȗȴȧǛǥȪἇ rȧǥȤǌȧǥ ȴȪ ȱȗ ȋǌǚȗȧ ǌȑǡὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ
ǲǌȱǸǥȧ ȱǸǥ ǱȧȴǻȱȪ ȗǱ ȱǸǻȪ Ǜȗȑǲȧǥǲǌȱǻȗȑἀ ȱǸǌȱ μǥ ȐǻǲǸȱ ǡǻȪǛȗλǥȧ ȑǥμ μǌςȪ ȗǱ ȋǻλǻȑǲἇὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ
_ǻȑǻȪȱǥȧὠȱȗὠȴȪὠǻȑὠȗȴȧὠμȗȧȉἀὠȱǸǌȱὠμǥὠǡȗὠȑȗȱὠȋȗȪǥὠǸǥǌȧȱἇὠIǥǌȧὠȴȪἀὠeὠBȗǡἇὡ
Your mercy is great.ὡ

Iȗȋς eȑǥἀ μǥ Ǜǌȋȋ ȗȑ ςȗȴȧ xȤǻȧǻȱ ȗǱ ȧǥȪȱȗȧǌȱǻȗȑἇ Aȗȧ ǌȋȋ μǸȗ Ǹǌλǥ ǛȗȑȱȧǌǛȱǥǡὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ
ǛȗȧȗȑǌλǻȧȴȪἀ μǥ Ȥȧǌς Ǳȗȧ Ǜǌȧǻȑǲ ǌȑǡ Ǹǥǌȋǻȑǲἇ Aȗȧ ȱǸȗȪǥ μǸȗ ǌȧǥ ȤǌȧȱǻǛȴȋǌȧȋς λȴȋȑǥȧǌǚȋǥἀὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ
μǥ Ȥȧǌς Ǳȗȧ ȪǌǱǥȱς ǌȑǡ ȤȧȗȱǥǛȱǻȗȑἇ Aȗȧ ǌȋȋ μǸȗ ǥρȤǥȧǻǥȑǛǥ Ǳǥǌȧ ȗȧ ǌȑρǻǥȱςἀ μǥ Ȥȧǌς Ǳȗȧὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ
ȤǥǌǛǥὠȗǱὠȐǻȑǡὠǌȑǡὠȪȤǻȧǻȱἇὠIǥǌȧὠȴȪἀὠeὠBȗǡἇὡ
Your mercy is great. 

Iȗȋς eȑǥἀ ςȗȴ ǚȧǻȑǲ ǌȋȋ ȤǥȗȤȋǥ ȱȗ ςȗȴȧȪǥȋǱἇ ±ǥ ǲǻλǥ ȱǸǌȑȉȪ Ǳȗȧ ȱǸǥ Ǹȗȋς ȤǥȗȤȋǥ μǸȗὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ
Ǹǌλǥ ǲȗȑǥ ǚǥǱȗȧǥ ȴȪ ἯὭespecially​ἰἇ xȴȪȱǌǻȑ ȴȪ ǻȑ ςȗȴȧ ȐǻȪȪǻȗȑ ȴȑȱǻȋ ȱǸǥ ǡǌς ςȗȴ ǚǥǌȧ ȴȪ ȴȤὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ
ȱȗὠȆȗǻȑὠȱǸǥὠȪǌǻȑȱȪὠǻȑὠȋǻǲǸȱἇὠIǥǌȧὠȴȪἀὠeὠBȗǡἇὡ

Ṙ  



 
Your mercy is great. 

uǥǛǥǻλǥ ȱǸǥȪǥ ȤȧǌςǥȧȪἀ e Bȗǡἀ ǌȑǡ ȱǸȗȪǥ ȱȗȗ ǡǥǥȤ Ǳȗȧ μȗȧǡȪἍ ȱǸȧȗȴǲǸ WǥȪȴȪ -ǸȧǻȪȱ ȗȴȧὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ
ZȗȧǡἇὠὠὭAmen. 
ὡ
ὡ

O​FFERTORY: ​ὊWȴǚǻȋǌȱǥἂὋ ὠὠὠὠὠ_ǻǛǸǌǥȋὠ,ǥǡǱȗȧǡὡ

Jubilate! Jubilate Deo, omnes terra​ἂὠeὠǚǥὠȆȗςǱȴȋἀὠǌȋȋὠςȗȴὠȑǌȱǻȗȑȪἀὠeὠǚǥὠȆȗςǱȴȋὠǻȑὠȱǸǥὡ
ZȗȧǡἍὠȪǥȧλǥὠȱǸǥὠZȗȧǡὠμǻȱǸὠǲȋǌǡȑǥȪȪἀὠǛȗȐǥὠǚǥǱȗȧǥὠIǻȪὠȤȧǥȪǥȑǛǥὠμǻȱǸὠǌὠȪȗȑǲἇὠ7ȑȱǥȧὠȑȗμὡ
IǻȪὠǲǌȱǥȪὠμǻȱǸὠȱǸǌȑȉȪǲǻλǻȑǲἀὠǲȗὠǻȑȱȗὠIǻȪὠǛȗȴȧȱȪὠμǻȱǸὠȤȧǌǻȪǥἇὠeὠǚǥὠȱǸǌȑȉǱȴȋἀὠǛǌȋȋὠȴȤȗȑὡ

ȱǸǥὠȑǌȐǥὠȗǱὠȱǸǥὠZȗȧǡἇὠἯǱȧȗȐὠrȪǌȋȐὠṑṐṐỹṑἀṓἰὡ
ὡ

Sung by the Choral Scholars 
 

L​ORD’S ​P​RAYER 

P. ​BǌȱǸǥȧǥǡὠǻȑȱȗὠȗȑǥὠǚςὠȱǸǥὠIȗȋςὠxȤǻȧǻȱἀὠȋǥȱὠȴȪὠȤȧǌςὠǌȪὠWǥȪȴȪὠȱǌȴǲǸȱὠȴȪỹὡ
-ṧ ệOur Father, who art in heaven, hallowed be thy name, thy kingdom come,ẻ                          
thy will be done, on earth as it is in heaven. Give us this day our daily bread;                                   
and forgive us our trespasses, as we forgive those who trespass against us; and                           
lead us not into temptation, but deliver us from evil. For thine is the kingdom,                             
and the power, and the glory, forever and ever. Amen. 
 

 
B​LESSING 

P. `ǥǻȱǸǥȧ ǡǥǌȱǸἀ ȑȗȧ ȋǻǱǥἀ ȑȗȧ ǌȑǲǥȋȪἀ ȑȗȧ ȧȴȋǥȧȪἀ ȑȗȧ ȱǸǻȑǲȪ ȤȧǥȪǥȑȱἀ ȑȗȧ ȱǸǻȑǲȪ ȱȗ ǛȗȐǥἀὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ
ȑȗȧ ȤȗμǥȧȪἀ ȑȗȧ ǸǥǻǲǸȱἀ ȑȗȧ ǡǥȤȱǸἀ ȑȗȧ ǌȑςȱǸǻȑǲ ǥȋȪǥ ǻȑ ǌȋȋ Ǜȧǥǌȱǻȗȑἀ μǻȋȋ ǚǥ ǌǚȋǥ ȱȗὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ
ȪǥȤǌȧǌȱǥ ȴ ǱȧȗȐ ȱǸǥ ȋȗλǥ ȗǱ Bȗǡ ǻȑ -ǸȧǻȪȱ WǥȪȴȪἇ Bȗǡἀ ȱǸǥ ǛȧǥǌȱȗȧἀἻ WǥȪȴȪἀ ȱǸǥ -ǸȧǻȪȱἀὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ ὡ
ǌȑǡὠȱǸǥὠIȗȋςὠxȤǻȧǻȱἀὠȱǸǥὠǛȗȐǱȗȧȱǥȧἀὠǚȋǥȪȪὠςȗȴὠǌȑǡὠȉǥǥȤὠςȗȴὠǻȑὠǥȱǥȧȑǌȋὠȋȗλǥἇὡ
C. Amen. 

 

 

 

 

 

 

 

   
ṙ  



 
SENDING HYMN: ​Ὂ±ǥὠǌȧǥὠȱǸǥὠǸȗȤǥὋ ὡ ẻ

 

 

 

D​ISMISSAL 

P.​ὠBȗὠǻȑὠȤǥǌǛǥἇὠ-ǸȧǻȪȱὠǻȪὠμǻȱǸὠςȗȴἇ 
C. Thanks be to God. 
  

P​OSTLUDE 

ẻ

±ǡẺȅǷȍǝȇ͌ẺǈȦȅẺ͌ȓȰẺȭȓẺȣǡȌǈǷȍẺȦǡǈȭǡǝẺȰȍȭǷȇẺǈȍẺȰȦǴǡȣẺǝǷȦȌǷȦȦǡȦẺ͌ȓȰȣẻ
Ƞǡ͆ṧ 

ẻ

Today’s Flowers 
ὡ

LȑὠǸȗȑȗȧὠȗǱὠȗȴȧὠǱǌȐǻȋςὠǌȑǡὠǱȧǻǥȑǡȪὡ
rǌȪȱȗȧὠ,ȗǚὠǌȑǡὠWȴȋǻǥὠxȱȴǥȑȉǥȋὡ

LȑὠȋȗλǻȑǲὠȐǥȐȗȧςὠȗǱὠ3ȗȧȗȱǸςὠxǛǸǌǥǱǱǥȧὡ
3ȗȑȑǌὠxǛǸǌǥǱǱǥȧὡ

ẻ

ṑṐ  



 

ẻ

ẻ

ẻ

ẻ

uǡȦǡȣͅǈȭǷȓȍȦẺǭȓȣẺȓȰȣẺȦǡȣͅǷǗǡȦẺȓȍẺWȰȍǡẺᶕᶔȦȭẺ͆ǷȇȇẺǖǡẺȓȠǡȍẺȓȍẺ_ȓȍǝǈ͌ẻ
ȌȓȣȍǷȍǮṧẺrȇǡǈȦǡẺȣǡȦǡȣͅǡẺ͌ȓȰȣẺ͆ȓȣȦǴǷȠẺȭǷȌǡẺȓȍȇǷȍǡẺǈȭẻ

͆͆͆ṧȦǈȅȇǗṧǗȓȌṮȣǡȦǡȣͅǈȭǷȓȍȦệṠẺȓȣẺǗǈȇȇẺȭǴǡẺǗǴȰȣǗǴẺȓǭǭǷǗǡẺǈȭẻ
ᶜᶗᶔṧᶖᶛᶛṧᶔᶕᶖᶗṧẺ ȇȇẺǈȣǡẺ͆ǡȇǗȓȌǡṢẻ

 
 

ẻ
ȦȦǷȦȭǷȍǮẺǷȍẺ±ȓȣȦǴǷȠẺ ǴǷȦẺ_ȓȣȍǷȍǮẻ ẻ

ẻ
Rev. Dr. Kenneth Blyth​ἀὠrȧǥȪǻǡǻȑǲὠ ὠrȧǥǌǛǸǻȑǲὡ

ὡ
Michael J. Bodnyk​ἀὠ_ǻȑǻȪȱǥȧὠȗǱὠ_ȴȪǻǛὠ ὠeȧǲǌȑǻȪȱὡ

ὡ
x YZ-ὠ-ǸȗȧǌȋὠxǛǸȗȋǌȧȪὡ

Nina Vanucci, Kelly Collins, Bronson Byerley, Kevin Moroney  
 

Ben Kiekel​ἀὠBȴǻȱǌȧὡ
 

Justin Kaiser​ἀὠ Ἆ¯ὠ_ǥǡǻǌὠ-ȗȗȧǡǻȑǌȱȗȧὡ
ὡ

Pr. Eric Wogen & Tom Siegfried​ἀὠ±ȗȧȪǸǻȤὠ ȪȪǻȪȱǌȑȱȪὡ
ὡ

±ǥȋǛȗȐǥὠ ǥǌȐὡ
Nona & Roger Arnholt, Louise Hauser, Bob Stobaugh, 

 Ann Walborn, Marlene & Kurt Wilkening 
 
 
 
 
 
 
 
 
ṑṑ  
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